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„Prăpăd mare”, „A lovi”. 

 

În literatura de specialitate, Cartea Profetului Zaharia a fost adesea împărțită în două părți 

(Proto-Zaharia, cap. 1-8 și Deutero-Zaharia, cap. 9-14). Specialiștii arată că primele opt capitole 

ale cărții se diferențiază ca stil de lucru de următoarele șase. Prima parte se preocupă 

preponderent de aspecte istorice, iar ce cea de-a doua prezice un timp eshatologic demarcat mai 

ales prin folosirea sintagmei „în ziua aceea” (ex. Zah 9,16; 12,3.6.9) – o zi sau o perioadă de 

teroare și „prăpăd” (Zah 14,12), o zi de război acerb purtat de popoare împotriva Ierusalimului 

(ex. Zah 12,2); și o zi în care Dumnezeu se implică în sfera omenească cu scopul de a izbăvi 

Sionul și seminția lui Iuda (ex. Zah 12,3-5) și de a instaura Împărăția Sa universală (ex. Zah 

14,16). Totodată, această a doua parte cuprinde câteva profeții mesianice remarcabile (Zah 9,9; 

10,4; 11,12-13; 12,10; 13,7), a căror valoare este confirmată în Noul Testament, când cuvintele 

enunțate de Zaharia sunt citate de către cei patru evangheliști. 

 În cadrul acestei lucrări ne-am preocupat de Zaharia 9-14 și, în mod deosebit, de 

aspectele mesianice și eshatologice pe care această secțiune le cuprinde. Motivația de bază 

pentru alegerea acestei teme este prezentarea – din perspectiva ortodoxă – celor două concepte 

(mesianim și eshatologie), cu aplicație concretă pe Zaharia 9-14. Am pornit de la premiza că (1) 

profețiile Vechiului Testament descriu atât evenimente care s-au împlinit în istorie, cât și 

evenimente care așteaptă să fie împlinite în viitor sau chiar la sfârșitul veacului; de asemenea, (2) 

profețiile cu caracter mesianic ,,cuprind atât detalii legate de prima venire a Mântuitorului în trup 

cât și de cea de-a doua venire în slavă”
1
.  

,,Termenul eshatologie provine de la grecescul eschatos și semnifică „ultimul, cel din 

urmă”
 2

. Eshatologia este o componentă a literaturii profetice și își are împlinirea în cea de-a 

doua venire a Mântuitorului Iisus Hristos când se va întemeia Împărăția Veșnică. Concepția 

creștină despre moarte este fundamentată ca fiind o ușă de trecere spre o nouă viață, având un 

caracter firesc, reprezentând comuniunea cu Dumnezeu”. 

Folosind doar metoda literalismului în exegeza biblică, se denaturează mesajul profetic; 

se omit aspecte teologice importante. Din acest motiv, mesajul profetului Zaharia trebuie privit și 

                                                 
1
 Cf. Nicolae NEAGA, Hristos în Vechiul Testament (Cluj-Napoca: Renașterea, 2017), 227. 

2
  Dicționar biblic (București: Stephanus, 1995), 443. 

  



din perspectiva eshatologică. Pe lângă anumite aspecte istorice, Zaharia prezice o eră viitoare a 

istoriei mântuirii, care se va instaura odată cu cea de-a doua venire a Mântuitorului (ex. Zah 9,9-

10).  

Capitolele 9-14 din Cartea lui Zaharia prevestesc un timp viitor (anunțat, în mod obișnuit, 

prin sintagma „în ziua aceea”), o perioadă caracterizată de judecata și de pedeapsa pe care 

Dumnezeu o va face împotriva lui Israel și a păstorilor/liderilor săi (vezi Zah 11,4.6)  și 

împotriva popoarelor înconjurătoare deopotrivă (Zah 9,4.6; 14,12). Alături de caracterul punitiv 

al discursului, se remarcă și hotărârea lui Dumnezeu de a păstra câte o „rămășiță” care să-i fie 

credincioasă și pe care El să o crească după voia și poruncile Sale (Zah 9,7 – pentru neamuri; 

14,2 – pentru Israel). Prin judecată și pedeapsă, Dumnezeu îndepărtează păcatul, iar prin 

păstrarea „rămășițelor” El menține în viață neamul/o națiune, pentru a-L aduce la Sine. Împărăția 

lui Dumnezeu prevestită în Zaharia va cuprinde astfel întreaga lume. Această Împărăție va fi 

caracterizată de credință, supunere și pace.  

 În cadrul acestui discurs profetic în care făgăduințele și pedepsele alternează, se pot 

identifica anumite pasaje cu caracter mesianic. Zaharia a prevăzut unele evenimente din viața 

Mântuitorului asemenea unui martor ocular. El a prevăzut intrarea Sa în Ierusalim (Zah 9,9), 

vinderea Sa pe cei 30 de arginți (Zah 11,12-13) sau faptul că va fi străpuns (Zah 12,10). 

Mântuitorul Însuși citează din Zaharia 10,4 cu referire la Sine când spune: „Au n-aţi citit 

niciodată în Scripturi: «Piatra pe care au nesocotit-o ziditorii, aceasta a ajuns să fie în capul 

unghiului. De la Domnul a fost aceasta şi este lucru minunat în ochii noştri»?” (Mt 21,42). În 

preajma patimilor, pe când îi pregătea pe ucenici pentru ceea ce avea să vină, Mântuitorul le 

prevestește că aceștia se vor sminti întru El și că vor fi speriați, amintidu-le aici de textul din 

Zaharia 13,7: „scris este: «Bate-voi păstorul şi se vor risipi oile turmei»” (Mt 26,31).  

 Aspectele evidențiate mai sus sunt doar câteva dintre constatările pe care le-am trasat în 

urma cercetării noastre. În fond, întreaga lucrare se focusează pe aceste aspecte și pe clarificarea 

lor. Am analizat cele șase capitole din Zaharia atât din perspectiva istorico-critică și 

terminologică, cât și din perspectiva anagogică-spirituală și teologică. Am observat că mulți 

dintre interpreți au căutat adesea să găsească momente istorice pentru a arăta că profeția lui 

Zaharia s-a împlinit. Însă, în mare măsură, încercare de a crea un paralelism între Judecata 

Divină și evenimentele istorice care s-au desfășurat în perioada ulterioră scrierii operei lui 

Zaharia nu își au fundament. Textul din Zaharia nu trebuie privit astfel. Este mai potrivit să se ia 



în considerare aspectele teologice și caracterul eshatologic al discursului profetic și să fie privite 

în perspectiva împlinirii lor odată cu cea de-a doua venire a Mântuitorul Iisus Hristos. Într-

adevăr, o parte dintre ele s-au împlinit în istorie (în special cele legate de activitatea pământească 

a Mântuitorului); celelalte însă vor fi împlinite în „zilele de pe urmă”, în preajma celei de-a doua 

veniri.  

Lucrarea este structurată în trei părți: Noțiuni de isagogie la cartea profetului Zaharia; 

Abordare exegetică; Dimensiune teologică. În partea de isagogie sunt prezentate datele generale 

în ceea ce privește autorul cărții, data și locul scrierii, structura și temele abordate. Tot în cadrul 

acestui capitol sunt detaliate aspectele referitoare la autenticitatea cărții, prin prezentarea 

opiniilor pro și contra cu privire la acest aspect. Astfel, în partea de isagogie am trasat câteva 

repere isagogice legate de personalitatea și de cartea lui Zaharia. Principalele semne de întrebare 

pe care le ridică conținutul cărții sunt legate de împărțirea ei în cele două părți (Zah 1-8; 9-14). O 

parte dintre exegeți pornesc de la premisa că cele două corpuri dezvăluie puncte de vedere 

istorice foarte diferite. Astfel, capitolele 1-8 descriu istoria dintr-o perspectivă pe care mulți o 

consideră profetică, în timp ce capitolele 9-14  reflectă problemele apocaliptice, care presupun 

sfârșitul acestei lumi și inaugurarea unei noi lumi, sub stăpânirea lui Dumnezeu. Un alt punct de 

vedere este evindențiat prin prisma faptului că primele opt capitole se concentrează asupra 

perioadei persane, în timp ce capitolele 9-14 se concentreză pe anumite perioade ale istoriei lui 

Iuda, care însă nu pot fi datate. Cu toate acestea, unii încearcă să dateze 9-14 afirmând că aceste 

capitole reflectă epoca preexilică,  sau descriu secolul al IV-lea î.Hr  Un alt tip important de 

dovezi pentru împărțirea cărții derivă din diferențele de vocabular și alte caracteristici lingvistice 

care apar atunci când se compară Zaharia 1-8 cu Zaharia 9-14. În același context, un factor 

important pentru divizarea cărții ar fi trăsăturile literare diferite ale celor două secțiuni. Însă, cu 

toate că există două stiluri de lucru diferite, se observă și caracterul unitar al conținutului. 

 Capitolul dedicat exegezei este cel mai extins. În cadrul său, fiecare verset din Zaharia 9-

14 este analizat în parte, fiind conturată atât dimensiunea istorică a textului, cât și cea 

eshatologică. În cadrul capitolului sunt evidențiate hotărârile divine cu privire la poporul lui 

Israel și la neamurile înconjurătoare. Accentul este pus pe judecata divină, aplicată ca urmare a 

stării de păcat. În cadrul celui de-al doilea capitol am realizat o analiză exegetică asupra fiecărui 

verset din capitolele 9-14. În prima parte (versetele 1-8), capitolul 9 accentuează faptul că 

Dumnezeu va face judecată și își va manifesta suveranitatea asupra popoarelor înconjurătoare. El 



pedepsește păcatele, cu dorința de a le expulza din regatul Său. Versetele 9-10 au un caracter 

mesianic și le-am aprofundat în cadrul secțiunii dedicate textelor mesianice (în aceeași manieră 

am procedat și la următoarele capitole cu privire la textele mesianice). Ultimele versete (11-17) 

continuă tema regatului lui Dumnezeu, descriind procesul prin care Domnul își va înființa regatul 

păcii, cucerind dușmanii și salvând poporul ales. Sunt versete marcate de făgăduințe de 

binefacere din partea lui Dumnezeu. 

  Capitolul 10 începe prin îndemnul ca poporul să se roage Domnului pentru a primi 

binecuvântare din parte Sa. În următoarele versete, din cauza păcatelor poporului și  a liderilor 

săi, se anunță că Domnul va face judecată aspră, pentru ca din nou Dumnezeu să făgăduiască 

faptul că va cerceta turma sa (Zah 10,3) și va întări casa lui Iuda (Zah 10,6). Capitolul se încheie 

prin a anunța că în numele lui Dumnezeu va fi puterea poporului Lui. Versetele 1-2 prezintă 

binecuvântările ca și rezultat al  rugăciunilor adresate Domnului în contrast cu neputința idolilor. 

„Ploaia la vreme” este un termen cu semnificație eshatologică. Sfântul Vasile accentuează faptul 

că atât binecuvântarea, cât și pedeapsa spre îndeptare vin de la Dumnezeu: „De aceea, să îl 

cunoaștem pe Dumnezeu în parte sau să facem din iubirea Sa milostivă o scuză pentru ignoranța 

noastră; pentru că acestea, tunetele și fulgerele Sale sunt făcute pentru ca bunătatea Lui să nu fie 

socotită deșartă de către noi. Cel care trimite ploaie din cer poate să trimită și foc (Fc 19,24). Prin 

prima ploaie El își arată bunătatea Sa spre noi, prin cealaltă severitatea. Sau dispreţuieşti tu 

bogăţia bunătăţii Lui şi a îngăduinţei şi a îndelungii Lui răbdări, neştiind că bunătatea lui 

Dumnezeu te îndeamnă la pocăinţă? Dar după învârtoşarea ta şi după inima ta nepocăită, îţi 

aduni mânie în ziua mâniei şi a arătării dreptei judecăţi a lui Dumnezeu (Rom 2,4-5).”
3
 

Versetele 5-7 evidențează ideea conform căreia conducătorii iudaici vor fi niște războinici care 

calcă în picioare noroiul de pe drumuri, subliniind întărirea casei lui Iuda și izbăvirea casei lui 

Iosif. În următoarele două versete este reliefat caracterul universal al Împărăției lui Dumnezeu 

prin intermediul răscumpărării a tuturor oamenilor și a tuturor popoarelor care și-au pus 

încredera în El. Poporul ales a găsit întotdeauna în puterea lui Dumnezeu eliberare.(10,12) 

 În următorul capitol iese în evidență atitudinea păstorilor celor răi, faptul că Zaharia își 

asumă rolul de păstor după cum îl instruiește Domnul și faptul că poporul refuză să-l asculte pe 

el și, prin el, pe Însuși Dumnezeu (Zah 11,1-17). Primele trei versete au creat numeroase 

polemici cu privire la modul de interpretare, polemicile axându-se pe două direcții: o interpretare 

                                                 
3
 BASIL THE GREAT, The Long Rules, Preface, în FC 9:230  



literală și una metaforică. Specificul interpretării literale reduce mesajul la ideea de natură 

statică. În sens metaforic, unii exegeți, privind prin prisma versetelor următoare,  scot în evidență 

că obiectele menționate sub masca copacilor și a animalelor sunt aceleași cu păstorii. O altă  

abordare a semnificației copacilor din acest pasaj ar  sugera că diferitele tipuri de copaci 

reprezintă națiuni mari și mici. Versetele 4-5 scot în evidență porunca pe care Domnul i-o dă 

profetului  ca să pască turma lui Dumnezeu, seminția lui Iuda. Identificarea turmei reprezintă una 

dintre marile întrebări dintre multele controverse care există. Turma trebuie să fie Israelul sau 

seminția lui Iuda, iar încercarea de a-i atribui altă națiune, nu are sens în acest context. Cu toate 

că versetul 4 nu clarifică scopul pentru care această turmă este destinată măcelului, se sugerează 

totuși motivul. Judecata lui Dumnezeu împotriva Israelului sau a seminției lui Iuda se manifestă 

din cauza păcatelor săvârșite împotriva lui Dumnezeu. Următoarele versete prezintă în prim plan 

cele două toiege numite ,,Îndurare” și ,,Legământ”.  

Capitolul 12 descrie modul în care Dumnezeu va apăra Ierusalimul și pe locuitorii săi 

(Zah 12,1-7) și cât de multă putere vor avea aceștia (Zah 12,8). Setul de epitete prin care este 

descris Yahwe în versetul 1 este de natură cosmică, creativă. El este cel care „întinde” cerurile, 

cel care „pune bazele” pământului, și cel care „zideşte” duhul omului. Zaharia îl introduce pe 

Domnul ca și Creator al cerului și al pământului. Prin referirea la lucrarea creativă a Domnului, 

Zaharia intenționează, pe de o parte, să-l înfățișeze pe Dumnezeu ca și creator al tuturor 

lucrurilor, subliniind  puterea Sa într-o manieră incomparabilă. Dacă Dumnezeu are puterea să 

creeze universul, atunci cu siguranță poate să împlinească promisiunile făcute Iudei, oricât de 

dificile ar părea din perspectiva unui om.  Pe de altă parte, oarecum mai subtil, profetul 

Vechiului Testament leagă tema creației de mântuire, prezentându-l pe Domnul ca și salvatorul 

Israelului, cel care-l va izbăvi de păcatul și dușmanii săi. Versetele următoare prezintă  asediul 

Ierusalimului și al lui Iuda de către forțe oponente, Ierusalimul fiind identificat cu o cupă care 

trimite în declin, cu „o cupă de amețire”și cu imaginea unei „pietre de povară” care îi rănește pe 

toți. Intervenția Divină are ca și consecință blestemul pentru neascultare, ca urmare a Judecății 

Divine. Versetul 8 afirmă că „În ziua aceea” Dumnezeu va întinde ocrotirea Sa asupra 

locuitorilor din Ierusalim într-un mod atât de puternic încât cei mai slabi dintre ei vor fi ca 

David. Versetele 10-12 prezintă tema suferinței. Zaharia compară suferința inconsolabilă a 

Ierusalimului  cu „plângerea de la Hadad-Rimon, în câmpia Meghidonului”. Localizarea exactă a 

lui Hadad-Rimon a stârnit dezbateri intense. Unii au interpretat acest verset ca o aluzie la 



ritualurile de plângere legate de moartea înainte de timp a regelui Iosia în „câmpul din Meggido” 

. Alții au spus că „Hadad-Rimmon” este un oraș necunoscut, sau o greșeală textuală pentru „fiul 

lui Amon”. O altă abordare constă în privirea sintagmei Hadad-Rimon ca nume al unei persoane 

individuale. În acest caz, traducerea ar menționa deplângere „pentru” sau „față de” Hadad-

Rimon, ca și în cazul versiunii revizuite standard: „plângerea de la Ierusalim va fi la fel de 

puternică, ca și jelirea pentru Hadad-Rimon. Varianta cea mai plauzibilă este aceea conform 

căreia Hadad-Rimon-ul ar fi un nume de loc. În viziunea Sfinților Părinți, acest text este în relație 

cu cel din versetul 10. Sfântul Chiril al Ierusalimului afirmă că în momentul în care iudeii vor 

vedea pe Cel pe care L-au împuns să se căiască și să plângă. Sfântul Iustin Martirul și Filosoful 

merge cu interpretarea mai departe, oferă textului o perspectivă eshatologică și subliniază faptul 

că oamenii vor plânge la a doua venire datorită faptelor lor. 

Capitolul 13 vorbește, pentru început, de un izvor care curăță păcatele poporului; „în ziua 

aceea” în care va curge izvorul, Dumnezeu va răscumpăra creația la starea sa de curăție inițială, 

îndepărtând toate păcatele (Zah 13,1). În continuare, subiectul capitolului se axează pe proorocii 

mincinoși, pe pedeapsa pe care Dumnezeu o va aduce peste poporul ales și pe faptul că cei 

rămași vor fi purificați spiritual și primiți în comuniune cu Domnul (Zah 13,2-9). Versetele 2-6 

concentrează atenția asupra stârpirii idolilor și alungarea proorocilor mincinoși. Aici profetul se 

întoarce la subiectele legate de idolatrie și falsă profeție, declarând că „în ziua aceea” Domnul va 

îndepărta pentru totdeauna toate vestigiile unei asemenea înșelăciuni din țară. Idolatria a rezistat 

eforturilor rămășiței fidele din Vechiul Testament care a încercat să o dezrădăcineze. Mai mult 

de atât, viitoarea Împărăție a Domnului peste care Mesia va coduce cu dreptate nu găsește loc 

pentru învățături false despre Dumnezeu. În concordanță, discuția din versetul 3 este mai bine 

înțeleasă ca un scenariu ipotetic care accentuează certitudinea, finalitatea absolută și dispariția 

oricărei forme de erezie teologică. Opinia publică din Israel condamna rar idolatria cu rigoare 

sau consistență. De obicei era considerat satisfăcător ca cineva să se închine Domnului, chiar 

dacă acea persoană se închina totodată și idolilor. Sincretismul a devenit normă pentru o mare 

parte din istoria Israelului, chiar dacă Domnul mereu a interzis în mod strict astfel de venerație. 

Iuda a a avut o atitudine destul de îndoielnică față de falsa profeție pe care a lansat-o Zaharia. 

Dar în Împărăția lui Dumnezeu, idolatria nu va mai fi tolerată. Zaharia afirmă că până și părinții 

falsului profet vor depune mărturie împotriva propriilor copii și îi vor omorî pentru idolatrie. 

Versetele 8-9 conturează  judecata Divină. Semnificația expresiei ,, zice Domnul” predomină în 



scrierile profetice pentru a evidenția autoritatea divină și, în consecință, autoritatea desăvârșită a 

mesajului pe care îl transmite profetul. În acest verset este prezentat rezultatul Judecății Divine: 

două treimi „vor pieri și vor muri”, iar cealaltă treime „va fi lăsată acolo”. Între cei rămași, 

Domnul își va continua munca de răscumpărare pe pământ. Afirmația „ei vor chema Numele 

Meu, şi Eu îi voi asculta” caracterizează noua relație dintre Dumnezeu și oamenii săi. Verbul „a 

chema” adeseori semnifică chemarea lui Dumnezeu în rugăciune. 

Capitolul 14 al cărții lui Zaharia începe prin a anunța despre marea coaliție care se va 

aduna împotriva Ierusalimului (Zah 14,1-2) și despre faptul că Dumnezeu se va implica în 

sprijinul Sionului (Zah 14,3). Capitolul descrie calamitățile și strâmtorările care vor marca „ziua 

aceea” (Zah 14,6-7). Dar în tot acest peisaj terifiant, Dumnezeu își impune suveranitatea (Zah 

14,9) și înalță Ierusalimul (Zah 14,10), care va deveni cetatea în care se vor sui toți oamenii să 

aducă jertfă în fiecare an, odată cu prăznuirea sărbătorii corturilor (Zah 14,11-16). Zaharia 14 se 

încheie prin descrierea Împărăției Domnului, care va fi caracterizată de sfințenie și dreptate. 

Prin intermediul exegezei biblice, am fundamentat cel de-al treilea capitol denumit 

„Dimensiunea teologică”. În cadrul acestuia am tratat două concepte importante, proeminete în 

cadrul celor șase capitole analizate, anume mesianismul și eshatologia.  

Pentru a oferi o perspectivă unitară asupra discusului profetului despre mesianism, am 

extras textele cu acest caracter din capitolul de exegeză și le-am analizat doar în această secțiune. 

Am analizat minuțios, comparând diferite opinii din rândul cercetătorilor, următoarele texte: 

Intrarea în Ierusalim (Zah 9,9), Piatra din capul unghiului (Zah 10,4), Cei 30 de arginți (Zah 

10,12-13), Mesia va fi străpuns (Zah 12,10) și Baterea Păstorului și împrăștierea turmei (Zah 

13,7). Următorul subcapitol se axează pe dimensiunea eshatologică a textului din Zaharia 9-14. 

În ce privește mesianismul, am analizat cinci texte care au reverberat și în Noul Testament. 

Primul text se referă la intrarea Mântuitorului în Ierusalim (Zah 9,9-10). Cu referire la această 

profeție am arătat faptul că ea anunță un dublu eveniment: o Duminică a Floriilor, dar și o 

procesiune eshatologică. Acest dublu înțeles este identificabil în diferența de ton sau de accent 

dintre Zah 9,9 și Zah 9,10. În versetul 9, cel ce vine, numit rege, este descris ca fiind „umil” sau 

„smerit”, atribute oarecum nepotrivite pentru un Împărat. Doar în versetul 10 el este prezentat în 

termenii de stăpânire, de suveranitate generală. Smerenia din versetul 9, deși biruitoare într-un 

anumit sens, nu va beneficia de roadele victoriei decât în versetul 10 și odată cu cea de-a doua 

venire a Mântuitorului. Următoarele texte cu caracter mesianic fac referire la piatra cea din capul 



unghiului (Zah 10,4), la cei treizeci de arginți (Zah 11,12-13), la străpungerea lui Mesia (Zah 

12,10) și la baterea păstorului și împrăștierea turmei (Zah 13,7).  

Piatra cea din capul unghiului este o referință la  Mesia. Metafora pietrei de temelie este o 

portretizare potrivită în conformitate cu rolul pe care îl va avea Mântuitorul Iisus Hristos referitor 

la Împărăția Cerurilor. Vinderea lui Iisus pe 30 de arginți este minuțios conturată în capitolul 11. 

Suma de 30 de arginți era echivalentă cu suma atribuită valorii sclavilor. Plata a treizeci de 

bucăți de argint prefigurează plata pe care a primit-o Iuda în schimbul vânzării lui Iisus. Iisus 

este Mesia cel mort și înviat precum Vechiul Testament prezice. Sfântul Chiril al Ierusalimului a 

scris următoarea remarcă pe margine textului din Zaharia 11,12: „O, Precizie profetică! 

Înțelepciune mare și statornică a Duhului Sfânt! Pentru că nu a zis zece sau douăzeci, ci treizeci, 

cantitatea potrivită”
4
.  

Cel de al patrulea text face referire la Mesia care va fi străpuns. Părerile criticilor cu 

privire la identitatea celui străpuns diferă de la caz la caz. Unii susțin ca Însuși Dumnezeu ar fi 

fost străpuns, alții afirmă că cineva care îl reprezintă pe El. Această ultimă abordare 

concluzionează în mod direct faptul că cel străpuns este Mesia-idee susținută de hristologia 

Noului Testament. Un alt punct de vedere al exegeților  este acela că textul are un caracter non-

mesianic, încercând demonstrarea acestui lucru printr-o multitudine de explicații 

neconvingătoare. 

Cea din urmă profeție mesianică 13,7,  a fost contestată ca fiind profeția mesianică, însă 

prin folosirea pronumelui posesiv, se sugerează o relație apropiată între păstor și Yahwe. Mulți 

sugerează că fraza înseamnă că păstorul este egalul lui Dumnezeu; în Noul Testament, 

Mântuitorul spune că „Eu şi Tatăl una suntem” (Ioan 10,30), ceea ce susține părerea că „păstorul 

Meu” este defapt „fiul Meu”. Acest fapt devine mai evident în momentul în care aceste cuvinte 

sunt evocate de către Mântuitorul Însuși, în preajma patimilor Sale (vezi Mt 26,31). 

Cu privire la eshatologia profetului Zaharia am tratat, într-o primă etapă, câțiva termeni  

sau câteva sintagme care poartă acest caracter. Pentru a înțelege mai bine această perspectivă am 

analizat termenii-cheie: „Proorocie”, „În ziua aceea”; „O zi pentru Domnul”; „Ierusalim”; 

„Israel”; „Iuda”; „Toate națiile”; „Popoarele”; „Prăpăd mare”; „A lovi”. Tot în acest sens am 

subliniat Atotputernicia lui Dumnezeu-Creatorul și suveranitatea sa (cum reiese din Zah 12,1), 

precum și relația istorie-eshatologie/timp-veșnicie cu aplicație la exemplul Ierusalimului 
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(Ierusalimul pământesc și Ierusalimul ceresc analizat în diferite tratate de specialitate). În urma 

acestui proces, considerăm că mesajul profetului este mai bine înțeles de către cititor și se 

evidențiază mai clar elementele eshatologice din text. Evidențiem aici sintagma „în ziua aceea” 

deoarece este menționată de 19 ori în aceste capitole. În mod special, această expresie confirmă 

faptul că evenimentele descrise sunt eshatologice, pentru că nu se găsește absolut nimic în istorie 

care să se asemene cu ceea ce profetul a prezentat. În ultima parte a acestui subpunct am analizat 

textul din Zaharia 12,1, subliniind, pe baza lui, faptul că Dumnezeu a creat toate lucrurile și le-a 

pus în locul lor, astfel că dacă El anunță planul Său de a răscumpăra Israelul și de a supune 

popoarele, suveranitatea și atotputernicia Lui asigură că acest fapt se va întâmpla. În final, 

folosindu-ne de exemplul Ierusalimului, am expus relația istorie-eshatologie/timp-veșnicie. 

Profeții în general au făcut o distincție între Ierusalimul pământesc, istoric, circumscris unui timp 

şi spaţiu şi Ierusalimul ceresc, eshatologic şi în acelaşi timp veşnic. Țelul omului în această viață 

este să treacă (în special prin cult) de la Ierusalimul pământesc și să devină cetățean al 

Ierusalimului ceresc, să ajungă, prin iubire, să trăiască în comuniune veșnică cu Dumnezeu. 

Acestea sunt, în linii generale, rezultatele la care am ajuns în urma cercetării. Textul din 

Zaharia 9-14 este foarte bogat și poate fi aprofundat și din alte perspective. Amintim aici „tema 

păstorului”, a „proorocilor mincinoși” sau „caracterul universalist al discursului lui Zaharia”. 

Textul din Zaharia 12,10-14 (privit într-o perspectivă mesianică și eshatologică) poate să 

constituie, de asemenea, un subiect de cercetare amplu. 

Ne-am  propus ca pe parcursul acestui demers științific să reușim să atingem câteva 

obiective. Principalul nostru obiectiv a fost să abordăm Zaharia 9-14 și conceptele de mesianism 

și eshatologie din această secțiune într-o perspectivă de interpretare răsăriteană. Am luat  în 

considerare comentariile occidentale și am inserat în cadrul lor nota patrisitcă care, adeseori 

oferă o perspectivă anagogică-spirituală asupra textului (theoria
5
) – prin acest mod de lucru se 

evidențiază deopotrivă asemănările și deosebirile dintre metoda de exegeză patristică și cea 

modernă. Acestui obiectiv principal se adaugă: conturarea unor repere isagogice cu privire la 

Cartea Profetului Zaharia în general și asupra părții 9-14 în special; realizarea unei exegeze 

minuțioase prin care să se clarifice textul biblic din Zah 9-14; aprofundarea profețiilor mesianice 
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și a termenilor cu caracter eshatologic și așezarea lor în relație cu alte cărți biblice, cu scopul de a 

evidenția caracterul insiprat al profeției. 
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